
Dhorou/7  Kënë kërac/emɛ̈rjënthï

Nyooth Piath Manyroor

Apuɔl bï kueen



Apäm rou/2

Loi këduɔ̈n kuɔɔny rot kaany kënë pɛ̈i 

manyroor guɔ bɛ̈n.

Ye këdu tïŋ ee ruɔ̈n thok ëbɛ̈n kaam kën pɛ̈i 

manyroor guɔ bɛ̈n.

Këduɔ̈n kërac/emɛ̈rjënthï adhil da kë wïc 

●● aköl manyroor

ku

●● �aköl nïn tök agut nïn kaŋuan të cï 

manyroor thök.

Ye këduɔ̈n kërac/emɛ̈rjënthï tɔ̈ɔ̈u ee të pïu yen 

bï rac thïn

●● thandukic 

wulɛ̈ 

●● bɛgic. 

Muk yï nhom

●● këduɔ̈n aköl kërac alëu ba lɛc ya yök

ku

●● �kuat raan anïndu aŋic të cï kënë kërac 

tɔ̈ɔ̈u thïn.



Apäm diäk/3

Ka lëu ba tääu kënë kuɔɔny aköl 
kërac yic

● Rädio ku wujäär lääu nhïïm.

Rädio abï kony ee piëëŋ wël ba yök aköl

● Këduɔ̈n pial guöp

● Matääric cïi pïu rac.

Matääric abï kony të cïn en

–– ɣɛɛn tɔ̈

–– tol adït apɛidït

● Matääniɛ laniɔk kum

● �Alɛ̈th Piɛth kek Manyroor tënë raan ëbɛ̈n

tɔ̈ anïndu yic



Apäm ŋuan/4

● Telepuun aköl kërac/emɛ̈rjënthï.

Telepundu acï lëu bï luui aköl dëp

manyroor bushfire.

Guir ba jääl

Kɔ̈k wën ba ke matiic

● Wëu

● Kanh bɛŋ

● Wal wïc ba kedek

● Alɛ̈th kënë cuɔl



Apäm dhiëc/5

● Käk la roor cïmɛn

–– athabun

–– athabun waak

–– wereek la roor

–– nɛ̈pïïth

–– majun

● Wereek wën ril apɛi. Cïmɛn,

–– päthpɔɔt

–– wëlkuɔ̈n aköl bïn thou

–– athör acuut

● Käwën piɛth tënë yïn. Cïmɛn,

–– thurat

–– mïläŋ thiëëk

● Pïu dëk.

Raan tök awïc lïtaa kadiäk aköl tök

● Miɛ̈th wën lëu nïn karou



Apäm dhetem/6

● �Pun ku cäjade. Miɔc pundu yic käräba

ee wɛ̈ɛ̈r kënë mac rot guɔ looi aköl nïn

Rɛ̈ɛ̈c Mac

● Tɔɔi ee mïth

Yïn alëu ba käwën piɛth waan të piɛth. 

Cïmɛn kek

● anïn/macthok

wulɛ̈

● mäth.

Kälëu ba ke mat të jɔ̈k/aŋuaath

● Guba wulɛ̈ kage

● Kënë la roor

● Wal tuaanyde

● Miɛ̈th

● Pïu dëk

● Thän pïu

● Tɔɔi



Apäm dhorou/7

Alɛ̈th Pial guöp Manyroor

Alɛ̈th Pial guöp Manyroor alëu bïk yïn kuɔny/

gël atuny bï nyɔ̈ɔ̈r guɔ̈p.

Na ŋic lɔn tɔ̈ mac tëduɔ̈n cieŋ, ka yï tɛ̈ɛ̈u 

alɛ̈thkuɔ̈n pial guöp manyroor yï kɔ̈u.



Apäm bɛ̈t/8

Alɛ̈thku alëu bï ke looi ëbɛ̈n käk cil roor/ 

‘natural fabric’. Cïmɛn,

● alanh dɔkdɔk

● nhïm amääl

● denim.

Wɛ̈tde yic acïn alɛ̈th cäth, cïmɛn polïyethta

wulɛ̈ nailon.

Yïn awïc alɛ̈th pial guö aköl mac tënë kuat 

raan tɔ̈ baai. Ran awïc

● alanh dɔkdɔk bär kök ku ade yeth

● nhïm amääl wulɛ̈ curaap alanh dɔkdɔk

● war ril



Apäm dhoŋuan/9

● juan bär alanh dɔkdɔk

● gloob luɔi ril

● geŋ yï ŋiëc kum nhom

● �alanh dai ye kuɔ̈m kɔc nyiin cï looi

alanh dɔkdɔk

● madharat dai tolic.



Apäm thiäär/10

Wël juëc kɔ̈k 

Telepun Wël Manyroor 

Pun 1800 362 361

Pun mïŋ: TTY pun 133 677 

ku thiëc pun kënë 1800 362 361

Luɔi Baai mat nhom ëbɛ̈ n 

Pun 1300 555 727 

ku thiëc pun kënë 1800 362 361

Lɔr thiɔlnyin kënë www.cfs.sa.gov.au



Apäm thiäär ku tök/11

Lɔr tënë amat Manyroor Blitz yic.

Mat rot thïn wulɛ̈ gɔl kɔc Akutnhom 

Mac Pial tëduɔ̈n cieŋ.

Yïn alëu ba ya luui kɔc midia ruäi.

● Facebook

www.facebook.com/countryfireservice

● Twitter @CFSTalk



Apäm thiäär ku rou/12

Scope Tënë Käk Jam acï gät ee thoŋ Duŋlïth piɔlic ee Bildït, ruɔ̈ n tiim 

karou ku thiäär ku diäk / ‘August 2013’. www.scopevic.org.au

Ku ba thör cïk gɔ̈ t ŋëŋ, yɔ̈ p kɔc Country Fire Service (CFS).
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